
MASS SCHEDULE / 
HORARIO DE MISAS 

Daily Mass / Misa Diaria 
Español: 

7:00AM / 7:00PM 
Saturday / Sábados 

Español: 
8:30AM / 6:00PM 

Sunday / Domingos 
Español: 

8:00AM / 12:00PM 
5:00PM / 7:00PM 

English: 
10:00AM 

Parish Office: 10205 West Flagler Street, Miami, FL 33174 
Website: www.oldpmiami.org • E-Mail: office@oldpmiami.org 

Telephone: 305-551-8113  

BAPTISMS / BAUTISMOS 
Please call the Parish Office 
with a minimum of two months 
in advance for requirements 
and registration. 
Llame a la oficina parroquial 
con un mínimo de dos meses  
de anticipación para requisitos 
e inscripción. 

WEDDINGS / BODAS 
Please call the Parish Office 
with a minimum of six months 
in advance. / Por favor llame a la 
oficina parroquial con un mínimo 
de seis meses de anticipación. 

CONFESSIONS / CONFESIONES 
Saturday/Sábados 4:30PM - 5:30PM 

Or by appointment at the parish office / 
ó con cita previa en la oficina 

parroquial. 
 

Exposition of the Blessed Sacrament /  
Exposición del Santísimo Sacramento 
Thursday/Jueves 7:30AM - 6:45PM 

CLERGY 
 Rev. Enrique Estrada ....................................................................... Pastor 
 Rev. Pedro M.  Corces ......................................................  Parochial Vicar  
 Rev. Mr. Eduardo Pañellas ............................................................ Deacon 
  

OFFICE HOURS / HORARIO DE OFICINA 
Monday-Friday / Lunes-Viernes • 9:00 AM- 5:30PM 

Saturday and Sunday / Sábados y Domingos • 9:00 AM - 12:00 PM 

WELCOME / BIENVENIDOS 
We welcome new parishioners and 
visitors to our parish. Please 
contact the parish office to register 
in our church. 
Le damos la bienvenida a nuevos 
feligreses y visitantes a nuestra 
Iglesia. Los invitamos a inscribirse en 
nuestra oficina parroquial. 



Saturday / Sabado 
 8:30am Misa Comunitaria 
 6:00pm Misa Comunitaria 
 

Sunday / Domingo 
 8:00am Misa Comunitaria 
 10:00am Community Mass 
 12:00pm Misa Comunitaria 
 5:00pm Misa Comunitaria 
 7:00pm Misa Comunitaria 
 

Monday / Lunes 
 7:00am Misa Comunitaria 
 7:00pm Misa Comunitaria 
 

Tuesday/ Martes 
 7:00am Misa Comunitaria 
 7:00pm Misa Comunitaria 
 

Wednesday / Miercoles 
 7:00am Misa Comunitaria 
 7:00pm Misa Comunitaria 
 

Thursday / Jueves 
 7:00am Misa Comunitaria 
 7:00pm Misa Comunitaria 
 

Friday / Viernes 
 7:00am Misa Comunitaria 
 7:00pm Misa Comunitaria   

Mass Intentions 

OUR WEEKLY GIFT TO THE LORD  /  OFRENDA AL SEÑOR   

First Collection  02/15/26 

6:00 p.m. (Saturday): $1,760.00 

8:00 a.m. (Sunday): $1,159.00 

10:00 a.m. (Sunday): $906.00 

12:00 p.m. (Sunday): $2,264.00 

5:00 p.m. (Sunday): $1,186.00 

7:00 p.m. (Sunday): $1,364.00 

First Collection: $8,639.00 

Building Fund Collection: $4,434.00 

GRAND TOTAL: $13,073.00 

Our Lady of Divine Providence Date 2/22/2026 

We give thanks to God for our new   
brothers and sister who received the 

Sacrament of Baptism   
February 15, 2026 

 
 

Emilie Valentina Martinez  
Ethan Diaz Ortega  
Owen Joseph Reyes    
Abigail Marie Smith-Frias    
Amanda Martinez  
Andrew Perez Gonzalez Jr.  
Aydara Guadalupe Duarte Duarte 
Isaiah Gomez Daza  
Constanza Fernanda Perez Armas 
Chiara Pia Treviso  
Moises Ramirez  
Santiago Yoseef Urbina Ramos    

Primer Domingo de Cuaresma 
Conexiones 

 

La segunda lectura de este domingo no es fácil de seguir, espe-
cialmente porque algunas frases de Pablo parecen más bien párrafos. Pe-
ro notarán que establece varias conexiones importantes: entre el pecado 
y la muerte, entre Adán y Jesús, y entre la obediencia y la desobediencia. 

El pecado, dice, es la causa de la muerte, no solo la muerte espiri-
tual, sino también la muerte física. Su punto es que el pecado afecta a to-
dos, tanto a inocentes como a pecadores. Por supuesto, todos estamos 
sujetos a la muerte en algún momento, incluso si no hemos pecado. A ve-
ces, la causa es inmediata, como un conductor borracho que causa la 
muerte de una persona inocente. Incluso un pecado menos grave puede 
ser una pequeña "muerte" cuando nos hace sentir que no estamos tan 
cerca de Dios como podríamos estar. Y pecados que podríamos pensar 
que no son tan graves pueden causar problemas serios. 

La conexión entre Adán y Jesús no es tan obvia. Adán fue el pri-
mero en traer el pecado y la muerte al mundo. Jesús es el primero en 
traer perdón con su muerte en la cruz. Adán estaba al principio de la crea-
ción y Jesús es el principio de una nueva creación. Si todos somos hijos e 
hijas de Adán, también somos hijos de Dios, ya que Jesús nos enseñó a 
llamar a Dios nuestro Padre. 

La Carta a los Romanos nos muestra cómo Jesús es diferente de 
Adán. Adán desobedeció a Dios, mientras que Jesús obedeció a su Padre. 
Adán me recuerda a un niño que sabe lo que debe hacer, pero cree que 
puede hacer lo contrario y salirse con la suya. 

El Evangelio puede ser un ejemplo de esa diferencia. Al niño le 
gusta hacer las cosas de la manera fácil, mientras que el adulto las hará de 
la manera correcta. Se puede pensar que Satanás intenta que Jesús haga 
las cosas de la manera fácil. Cuando tienta a Jesús a convertir piedras en 
pan, le muestra una manera fácil de alimentar a la gente. Pero Jesús elige 
un camino mejor, cuando nos alimenta consigo mismo en la Eucaristía. El 
diablo dice que Jesús puede arrojarse del templo como una forma dramá-
tica de atraer seguidores; Jesús se deja colgar de la cruz para atraer a la 
gente. Satanás promete los reinos del mundo si Jesús lo adora. Pero Jesús 
eligió ser coronado de espinas y recibir su reino al resucitar de entre los 
muertos. 
Tom Schmidt 



LECTURAS DE LA SEMANA 
Primero Domingo de Cuaresma 

Lunes Lev 19, 1-2. 11-18; Sal 18, 8. 9. 10. 15;  
 Mt 25, 31-46 
Martes Is 55, 10-11; Sal 33, 4-5. 6-7. 16-17. 18-19;  
 Mt 6, 7-15  
Miércoles Jon 3, 1-10; Sal 50, 3-4. 12-13. 18-19;  
 Lc 11, 29-32 
Jueves Est C, 14, 1. 3-5 12-14; Sal 137, 1-2a. 2bc-3. 7c-8;  
 Mt 7, 7-12 
Viernes Ez 18, 21-28; Sal 129, 1-2. 3-4ab. 4c-6. 7-8;  
 Mt 5, 20-26 
Sábado Dt 26, 16-19; Sal 118, 1-2. 4-5. 7-8; Mt 5, 43-48 
Domingo Segundo Domingo de Cuaresma 
 Gén 12, 1-4a; Sal 32, 4-5. 18-19. 20 y 22;  
 2 Tim 1, 8b-10; Mt 17, 1-9  

Our Lady of Divine Providence                                     First Sunday of Lent  

Archdiocese of Miami  
Development Announcements 

Al entrar en la temporada de Cuaresma, 
se nos invita a renovar nuestro 
compromiso con la oración, el sacrificio y 
la generosidad. La corresponsabilidad nos 
llama a reflexionar sobre cómo utilizamos 
los dones de Dios para obrar el bien y 
buscar la paz en nuestro mundo. 
“Está escrito: ‘Adora al Señor tu Dios y 
sírvele solamente a él’” MATEO 4:10 

Tentado a elegir entre las riquezas y el 

poder de este mundo y el servicio a Dios, 

Jesús eligió servir a Su Padre.  Si 

queremos realmente seguir a Jesús, 

nosotros también debemos decidir 

alejarnos del poder y las riquezas 

mundanas y poner a Dios en el centro de 

nuestras vidas.  La cuaresma es nuestro 

tiempo para reducir nuestras cosas 

terrenales, y desarrollar y cultivar las 

cosas celestiales.  La cuaresma es el 

tiempo para arrepentirse y dejar ir a los 

otros “dioses” que hemos puesto delante 

de Dios. 

Online Giving / Donaciones en línea 
 

Una manera segura y conveniente de 
contribuir a su parroquia.  
 

Las donaciones en línea se pueden ha-

cer en cualquier momento desde la 

comodidad de su hogar o cualquier lu-

gar con acceso a Internet.       

  www.oldpmiami.org 

RELIGIOUS STORE  
“LA PROVIDENCIA”  

Tienda de artículos religiosos   
“La Providencia” 

Horario de Verano / Summer Schedule  
 

Thursday/Jueves:   4:00pm - 8:00pm 
Saturday/Sábados: 4:00pm - 7:30pm 
Sunday/Domingo:   9:00am - 2:00pm    
          4:00pm - 8:00pm 
Tenemos nuevos articulos, traidos de 
Tierra Santa!!!  

Archdiocese of Miami  
Development Announcements 

 

As we enter the season of Lent, we 
are invited to renew our commitment 
to prayer, sacrifice, and generosity. 
Stewardship calls us to reflect on how 
we use God’s gifts to do good and 
seek peace in our world. 
 
“It is written: ‘The Lord, your God, shall 
you worship and him alone shall you 
serve.’” MATTHEW 4:10 
 
Tempted between the riches and 
power of this world and service to 
God, Jesus chose service to His 
Father. If we wish to truly follow 
Jesus, we, too, must decide to turn 
away from worldly power and riches 
and put God at the center of our lives. 
Lent is our time to prune ourselves of 
earthly things and develop and 
nurture heavenly things. Lent is time 
to repent living Stewardship and 
letting go of the other “gods” we 
have put before God.  

Exposition of the Blessed  
Sacrament /   

Exposición del Santísimo   
Sacramento 

 

Thursday/Jueves  
7:30AM - 6:45PM 

VIA CRUCIS SEMANAL:   

Todos los viernes de la 
Cuaresma, tendremos el Via Cru-
cis en la Iglesia dirigido por el 
Diácono Pañellas a las 6:15pm 
antes de la Misa en la Iglesia.  

Invitamos a todos los 
parroquianos a rezar 
las Vísperas todos los 
jueves de cuaresma, a las 
6:30pm dirigidas por el Diacono 
Eduardo Pañellas, en la capilla.   
 

Les esperamos.  

http://www.oldpmiami.org

